
Dv a  č e  s  k  é p  ř  e  k  }

Měděné ho  jez  dce

ady  Fuškínova

Přek lac ly  z  Pusk ina najÍ v Čechách st t r rou t r rec i ic i .  Torníčkr1v

p roza i cký  p řek Iad  L : i k ánů v ;Še1 j c r , t e  za  Ž i vo ta  bás r r íkova

(1831) .  Benc i l ovy  p řek l t l dy  (  j eŽ  Lze  z  dnesního  es te t íckéřp

h]eo i ska  j i s t ě  k r i t i zova t ,  a l e  j e j i chž h i s to r i c ký  význam

je  nesporný)  v zn i k te}y  s i ce  v  p růběhu  50 .  ru t  ' i . , , . . lého

s l o l e tÍ ,  t edy  v  době  ná s tu l u  má jov r , ké  gene race '  avšak

p ln i1y  dosud '  Í .u růce  v  poc l s t . r t i  ob rozenské, ;  j eš tě  r  :p ř í} iš

pružná čeŠtina zd 'e b; ' lo  poctrobena c l r i lu  aoo1lónsk3 jasr lé

a  p ros té pusk in J< é d i kce  a  n&  p los ;  e  5  +64  ve ršů Jevgen i j e

0něgina zápot i}  p řek] .ac late l  s  c losud '  nevyřešenýnr problémern

českého  j ambu .

První č eský přek}ad lvlěcti:néito j ezc,|ce i iot,ud. pozorulroclné

p ře t l u ruočení  Ur i sky  i ( r á snohorské -  v zn i k l  pomerně  pozdě ,

j íž  za  z ce l a  jÍné ] i t e r á rnÍ  s i tuace  v  osmdesá tých  l e tech

n inu lého  s to l e t í .  u ruhý ,  J iž  zceLa  moderní  p řek l ao  poény

z  pe la  L johun i16  l r tu the . ,1a  by l  po ř í zen  pc ldesá t  l e t  na to ,

v  r o ce  L93b ,  u  p ř . í ] eŽ i t o - t i  : u . ' k i n ' , ké i ro  j ub1 Ie i e .  J ako

v  po řac r í  t ř e t í  nok t , t s  o  z t ] .unocení  této  básně  vyše l  b ib r i o -

ťi lsky roku 1948 (náx}ad,en l3o}rus lava Lur; icha,  v  počtu

40  vý t i s ků)  p řek l ad  Rudo1ra  Hav}a .

Ponectme stranou st t l ršÍ přek lad .bJ l i sky . . rásnohorské

u pokusrne se bLíŽe ch i ' rakter izovat  př 'ek}ac i  iV l . : thesÍův

a i r řek}ad Htrv lův.  Oba přek}ardy vznj .x ly  zhruba na ste jnén

,) tŽ



s tupn i  vývo  j e  p ř . ek Ia l t l a t c I ské techn i ky ,  t r však  J iž  p ř i  p rvém

čtení  Lze  tuš i t '  že  p ra r covní  l i u toda r  p řek l i l . . l a . t e . ! -ů nebyIa

to toŽná .

Předeul  buct iŽ řečerro,  Že pře lc la . i i  rv .L" , t i re- j .ův pat ří  ne-

qnnrnÁ  n |p7 i  i r , ho  r r i : j }epsí  výkony  v  ob I . . . s t1  r c f i : s i c kév ^ v v .  . . u  

a

r u ské poez i e .  1n ; , ' n í l  Do  více  naŽ  c t ; l ř i c e t i  l e t e ch ,  j e j

vnín rút i . :  j . . ko  J l i i uk l . ' . d  d r t t :u t - i í ,  v  r t : i e  un t  I t t . ' i ' r I l . L i kvovaný .  Na1é-

zaue  v  l iť : t t t  . .Íce  i j | )o1 . i ] (1 i cké r ' eL i k t y  r , tu r s  ího  poe t i ckého

lexíka t r  . ty1 iut ických r i ranýr (or l  s t ' iu l  L lu l l l t - t ,  sVou1 vo}né

pJ  p roĎ tO ře ;  na ruť .es t ;  s r t l ce  q r . avé t1u}cy  )  ,  e l l e  ce l kový

d, l jern je jer lnoZI l . rC i ]ý:  verš i  7azyk . . ' - - ,ou cíteny ncsmírně

mouernÚ .

I l . t he i , i u , ,  by1  za . . t t i n cem | |e .XD] . € o i on i s t i c kého ' '  p r " . ek l a -

o. . te1;kého sty1u1 př ,ck1.rdu Z" i l t . l . ' ř .eného na ' 'výruz ' ' ,  a  v nnoha

oh i c t t ech  j e l t c  z re ru i x i ' 1 : ' zov " r l  t , uoÍ . c t , i c ré pos t r r i á t y  p rů-

konnÍka  této  o r . i e t r t aC €  o tok - . r a  t . . i i , c | i t ' r t i .  Ty to  t cndence  se

l ro  j evu  j í  i  v  D ' ] r : k1 . :C1 t l  i i i eo :né} io  . j t :Z  jC € ,  v sechn; '  > iožky  pů-

vodního  t r :X tU  -  - }ov r l ík '  s j /n tax ,  ob r t r zy '  euÍ .on ie  j sou

s ve}kou o í i ;věc ioruostí uurocňovárry snCren k rn i .x i ruá}ní jas.

noJ t i '  padnos t i ,  c l l r oc i on r i l ní  pů lob i vos t i .  t v t t ' r t ř r e s iuc t  h}edá

s lovo  ( ze  j r r réna  s}ove lo  ) ,  k t , c ré b ;L  zh r i u to  ( :o  ne  j ve t sí  význa -

novou  i r t t e r t z i t ou ,  úoKoI l ce  v r .ší  f l i :  sebe  l i l ně  exp resÍvní

s Jnon j /na  (P " :  P i cuka r j . e  l u lmo ju  vo l no j  , /  V  k ra j e r  s vo j e j

ograd;u c-tro jno j 1 ir.. ; V núbřeŽí Ei }:, '  '  . i1rrg-g!*y, / s], 'čsly, r".val.y

vodo tv . . r  i l o r y ) ,  s i ove r i o  půvooně  neu t r á l ní  Je  nahrazováno  ekv i -

v . l en tem p . ' ; ; cho}o5 i cx . y  oL l ; j € > t i vnín  ( i , . :  1  b1e t i n i j  děň  VŽ

n.sta jo t  1 l r l .  i  den b lcc iý bo jerc l lc  se oIí ží )  ,  ne.- r t rá iní dtata

, / |



orÍg iná1u  j -ou  v  p i l ex r . ' l 1u  rozvádena  a  Kon i { re t i zována

(P . :  v  t o  v r . eu ' j , : r i  r l l . !  v  o i ) 1 r t o cnÍ  b ; ' I oU  hoo inu ) .  I  t t lm ,

Kde juc o Dou}lou vJ 'c ' . )uvku,  i - , . r i )ú l r i . , : t} ic . , iu i j  l rc j rac lc j i  Do

výrazech e. i l :Oc io i rúlrr  ;  z . . ibuf  VCných (  t . . t  L , i  n:r i l ř . .  potuá i tá

v  rýnových  poz i c ích  i n te r j . ' i i cnín r i  V .UVKaI I ]Í .  x  z ros t i ,  .

zgtraccj}.,1 sv.:t r u jL:!- irro.gg) . i lezal.-kl le 9e st,rraoz ře jmě

ani  par . t , rúze (p.;  0Z b; '1o pozc ino i  Í ' ; l l l f l 'o i  /  )er{- l i t ,o  b i1s ja

r iožá v o, ' - t \o 1 /  I  vetěr  t tu l ,  pečaino vo ja 1 . I l i .  i  Déšř zou-

fa le bí l  do oken /  a prus i}  I loc a t r t i : , l  sen.  /  sur ipě ly

okenice ctomů. )  '  A n.- . fczneal| ie  í  a,í l ta ,  kc]e i ' la thes ius ve l r :n i

rod i rá lně (  a z  | i l .ec l i  cka báunÍ ckého r ' iči r ru úsp ěŠně )  noc1er-

n i zu je  půvc , ' c i ' n í  bá , ,n i cký  vý raz  (F .  :  .  .  . I v I . j ocěžny  j  ! , lm  /

Něvy i  vetror ,  razo 'ava ls ja /  V j .Úo u l . i .ech.  UŽasnych d 'um /

bezno l vno  po fon . . . ;  I ' Í . :  . . . - tú le  bÍ ;e  v  s l u ch  /  nu  } rux .o t

včtru.  l t lěv" '  2-r 'oudí /  bo1uvou i r ] - i .vou.  hr)zy p luh /  zort i l  rou

duš i . . .  ) .  Odv t ' ha  t i : c i ' r r o  ob r .ezů j .  čc r ; lúr ta  spí i , e  z  básnÍků

synbo1 i i t níc ř r  ne : i  r o l i }on tíckýc} r .

Na i tě  jov. '  eXooDoVcených mí stec}t  inéní NÍ. . r thes ius perťek-

t i ' tm  o r i g i . r r áLu  v  cu loc i oná lně  pťr l ;ob i v t i  j s í  p rézens  (nap ř .

v  ] í cení  Nevy  zap l t r vu ;ící  rozbo t , r ř ený r r r i  voc l i rm i  Pe t roh rac1) .

Ve  s céně ,  v  níŽ  se  Jevgen i j  u t íká  n ř ' ed  z á to1 ;ou  nu  h řbe t

kaurenné}:o 1vt^, méní ]v iathes ius Pu-k inův ind lkat iv  perfekta

(on nés1y c}rarl , / š,k rooJ, 'rrralr,ja žtec1rly j va.l. . . ) rjoxonce

v  |úzacÍ  v .  tu ,  j íž ,  še  ob ra . cí  k  } i rd inov i  (  .  .  . I ' I e c  í t íě ,  /

nůj  Jev5en i  j i ,  výš  a  výš  /  j JÍ  voc1a  s toupá . .  .  ) ,  oo té  pok ra -

ču je  v  n rézen tu  a  v  z ávě ru  pa t r , áŽe  p i1evá t i í  au to r ský  tex t

( I l i  vo  sně  on  e to  v iů i t )  v  n ř ' í rnou  l r om iuvu  h rd inovu



(Než roožná  vše  to  vůbec  na t l í  /  a  n ;ní  j cno lu  zdá  se  r r1? ) .

Se zrnínÓnými tencenceui  j . :  v  r 'ou}t 'du Í r l i t r t}tcs iův zá ' -

j en  o  zvuÁovou  exp r .es i v i t u  ve r se  ( ' , i ' 1 .  ;  .  .  . l {éva  ce lou  noc  /

d ra t ] se  k  no ř : L  J rq9 t i  bou ř i ,  /  W S € l  ř vg}a i  v  pěny

kou ř i . . . ;  P . ;  k i l b t on r  k l okoča  i  k tub jo s ;  i l i . :  j a k  v  ko t1 i

v í ř í ,  v ř e  a  ř ve  )  .

Porut i  jcre o rytn ické řegení př 'ek lu. - iu ,  i l ' ia thesÍus podr.

že} cty řut .opý j"^nb or . ig i r lá1u,  J . . ;}to ja i lb  je  oVÍje l r r  c t tá1;án

v  ouc l ru  souc tobé . ; l r axe '  ve i .Í j  Je  buu iová r r  Z  ve l ké čás t i

j ako  t ř ;  t roL ;he je  č j  p řeos ' r zenýr r r  ua : t y l em a  ve  vý j i , l ečných

l říp"rc lech je , lakt '1 l -  c1uxor i :e p i lesou. , .á  na dru}rou stcpu

{s rukqr i  c io  c lá1kJ napřuže j1ou /  moci ' l .a  ne i  koni  bror  zovém) .
, ;

t IP nožno s}rcnout .  N i i i t .hesrcv i  {  o spolu s  ním všem

překladatelúnr ! ' ischr:rov;l skoJ.y ) r?e .rdre$oVi-rt aktlcieir i ickou

vý tku ,  Že  ;e  j i c t i  n ř e r< iacy  juo r ,  uŽd . . l  i r unekud  n i ' eexpo l tove1 l l J .

Ta to  vý | ku  v ; a k  ! ' e  $ vť  obc c r i o i Jť i  j e l ; L ' :  ] l t l i c } i Ů  r i c i ' i k á .  J e

zne jnér  Že id i , t } les iovy  zás  ' i r ; ,  c l t ,  t ' *x ru  t ie j ; cur  svévc . , ] -ne  t  Zě

jsou p .oc i loŽeny ve . ] . r r r i  n r .oI&Js1enou p řex iaut l1 .e j . s .koLt  koncepcÍ

iÁ  t o  u y  n c i z e  ř ' í c r  o  v s e c l r  ] i ; K l ; . d t r t e l í ch ,  k t e ř í  s e  pouč i } i

na  ! . i sc} terov}  ) ,  žc  joot l  v : " : t i y  r r ; r , i ě r ' áovr rn; i  uor<ona}ou zna] .os t ,í

p řer l áu i*neho oásr rÍka . l  tn ter r . ' r . ' ' L .a i : I l i  j r : '1 .o tÚu '  Že  i v ia th ts i - -

)vy  pobL lny  Jc tOLr  s i ce  I ]ÉjkG,V I i<rd  ' . i \ r c  * r .Í i io  baur i ík r r ,  a1e

z i ' l r t rv rc ,1 . ; t r  l r rkc ly  n( ]J , Jo i . /  l r .o .L r  i t 'Í I1  u .  l ' ,  Ibc , rí lV . r Je-} r  l l i i r t l re$ lús

o r i gÍná l '  I } eoo t i r j v á  z a t o  n i kdy  v yb i * . i . ' y  o L r a z  p ř ed l oh ; , .

e  t o  j e  n ema i á  c t n o s t .

J iŽ  orvé le t ,mé brovnár l í  l v ia thes iova  p i lek l t rdu t j  p ře -

k]ardenr  1 luuo1fa  } lav la  ukazu je  ,  že H i rv iův p řek}ad v  této



t v rdé konkurenc i  obs to j í .  t . ř eb t , .Že  Ha ,ve l  nez i I  v  t akové

a

synbióze s  ruskou 7 i teraturou j .*o Jv i i " t} ies ius (neby1 ostertně

o řek ]a rdE i t e ] .  n ro f  e s i oná l ,  a l e  p řek}ac t t r t e l  Z  L rbos t i ) ,  t }u -

nočí Puuxinův text  s  ve lkou j i - totou (}ze nu vytrnout

couze  o rob t l a  neoopa t ř e l r í ,  n fek}ádá -} i  nap l ' ' .  p rozvaň3e

.  zde  p ř í j r r r e r i í  j . ko  nňezuív i i u  nebo  mos tova ja  j . i ko  rnos ty i

De j t rSDé zůsrává ,  p roč z  n rv r t í  c á . t i  basně  vypac l l o  t6  ve ršů

ivŽet lova nonologu),  Ve s .ťovI]ú11í s r l ia t r les iefu 7pí ovsen

}íavel  r 'nohcru více ntr  1 i te ře or ig inátu.  , ! ,n ,  kcte ruský

tex t  p ř í rno  n , l bízí  p řek}e rde , te l i  ř e l ; ení ,  kde  Lze  v  po ( lb ta tě

podržet půvoc i r ií  r j inové schéma, je nožno do}ožit ,  jak je

}iuthesius tu.l. i ř . .k! ' i  nstirrktivně puzen byi k minir l,áInín

úprován  ( t ř ebo  j e r r  v  z á3nu  p l i i nu los t i  ve r scvé c l i k ce ) ,

za t ínco  F I r : ve l  t ak to  poKoušen  není ,  oíe tně  respek tu je

t ex t ,  nep řÍc i i r v á  a  neubí r á  (P .  l  . . . Bože ,  boŽe !  t am -  /

Uuy!  b} izechoňko k v<r}nau,  /  ]očt i  u $.d logo za l .Lva -  /

Zabor  něk rasenny  j ,  da .  j va  /  I  ve  t ch1 j  c i o rn i k  1  i v l .  :  .  '  . BoŽe ,

1an /  b l i zourrko k rnoř-kým hlub inán -  /  z ří  v cuchu ch", tu

u  z áL t vu ,  /  l r o . tÍčký  p lůtek ,  s t . . r l f oU  j í vu . . .  1  l ' I . :  . . . I J oŽe ,

boŽe ,  t t ru ,  /  t r c } t ,  b i :da r ,  b}ízko  h lub i r r ám,  /  zŤí  v  c i á }ce

těoně u záI ivu /  p lot  r ienart řený,  Stdrou t rívu /  t r  vetc i rý

donek.  .  .  )  .  P ř . i torn 11et . ,^i l r ' c . jsí  i : : ]ovrrúní uke izuje,  že tato

pÍeta K ort .g i r rá}u oeoVrZ\ l je  oŤer ladate i i  ruce,  ncvede

k  ncc i t l i vý ru  oos}ovnou te rn ,  l i  n r .o t i ř e skům pro t i  j a zyku  nebo

ve r s t  -  t o  v se  j e  úoKonc r l e  zv l áůnuto .  Ve in r i  c i t l i v ě  j e

t}ur i roČen Jt , .k  jenný lyr . i sJ l . ius noniĎu petrohradských nocí

( [u,our ruď tvých r iocí záuu.ue ivou záŤ /  a uotrr t rťak serý



}uny ztrne lé, /  xayž sám v ;Vé j izLě urr}ánín tváŤ /  nad

písnen ,  x r lÍhou ,  o s i emc1ý ,  /  <a  oo I I . I J  spí ,  s I ] t ; i ] - l  z a l - í t y ,  /

pod  j eh l ou  r ' dn i r a l í t y ;  /  u ay z  v  no c t r ím  čase  tma  s e  v yhne  /

nebeské l l j - ání  zLe , tavé,  /  zá i :  s tíhá  zé, ř ,  a  noc  ge  r r1hne /

j en  v  r lť ) I i r od i r r c e  o r . c h i r v ó  ) ,  t a k  v z r u . , € n á ,  ú I . a l o a t 1 c k á  i n t o -

na ce  ) o l l i s u  r . o zbou ř ené  Něvy  (Bou ř l  t l o } r u t n í  a  z l } o vu  s í L í ,  /

1 iVe  i l ' , , y . ,  vzc i : . i r t . , r  i :ún V i r i r ,  t : I .Lí ,  /  ví r  s ;ycí ,  víňí  ,  ř ve  a  vÓ ř ,  /

teň . i . ' ř .o ro:!,1,,t .r: l l i t :t iú zv ěř / se vr}ine nar uiés to . l ' řecr rrí

v  .1á1  /  všt ,  I I ' i Lz .í  r  ' | chá  o  zuvad;  / '  xo1 . r t r . to  V i . ,echno '

o ř í v o i  v oo  , , o t J  i l C  ] c d z e l i nÍ c i i  s l l i : pů  Žene ,  /  s t o k  r n ř íže

II € ;c V; IuŽt:I le / a P;.rt ,rc.rp ).L . ' ,1t.r. l  ur. l řs}."y bůh / cní f lcrd penící

vounÍ : i ' r  u.tr ) .  :

iiav e .l' ,l 'í i<, {.oiit]Lo c i l,.l".rr'éitiu a .rc t.y,oInériru

1 ; i ; í - t l / D u  i i -  . ) u i , r r t 1 ' ( ) \ ' i  ; - r c . r l l J l I  L l c J r í J \ , / i ] v c i  V ( - ' - V u i '  ] ] . . , u r : l : ú t I

i  u r ' t : i ué  . JU i , ' I l i . l  J . . ; ' $ . V  l ] i . ' t : t ' i 1 u i ; ; . ,  } l t . : r . ' :  r l i - t . i l r : ; i u s ,  i ) r ' . c u J í cÍ

ve l t ro r . ; '$eJÍ d  . I . t lbu . , tn t  j i  '  I I cZcrZ l l c , r i ] l ví rá - rVu,  buů Že je  lo r ' rudá

Zu  I l v l . ) oú- t . . t r ié ,  i l v bo  Z< : : . . ' 1  o  r l o . * I ) i l J . :  j 1n . : J s .  l . l i e  no c á t xu

bar ,ne  - to  jÍ  ( ' : .  I .  1)Ů+-r  f l . :  i i l r , :  ' - , . r iC l ' )  b ř .e j lu  L1  ouzírá  nehost in r ré

o € verské " t i t lncír i . ) / .  l \ rg i{ín  tu  v  n . 'Ko l i k . .  cs t rych ver . . ;Ích

I]ar.:I.túv i l  o Urt lz crr.tuurné ,r"ír.or.1rrt . ,c ertérie 1 iror la irrý nenCJ-

ch ;bné  z á t t i e r r r . :  b e z  I i c r . . k e ]  . , | t , 1 , áž , e i  hovo řÍ  s e  s i c e  o  o i j a -

ne lén  c }unu  l r  čuchon ; ' . [ y ch  ch t . t k . , , c } i ,  a . L e  i : i o v ě ka  r i e r ' , í  na

tonto  D i l I ]O ' I -c . r l l - i . i : tu  v i c l ě t ;  ten]]v t}  n iĎs to ,  vyv . :c1orov .ené Pet r .em

Í l o  t . : c p ř á t e - ] " s ] ié  p ř . í r odě ,  s e  s t a r } t  ku I i s : r u  i  i u s kého  i r emžení

( . . . P r ed  n ím  s i r o ko  /  r e r i 1  nés1as . i a ;  t J . ' { . 1 I ' ! . , ,  ;  č :o l n  /  Po  ně j

s t ren i1s je r  od , j . r loko .  /  l )o  t i i s1s t J i . I I ] t  to r l I . i v l  beregam , /  černě1 is

i zb; .  zdČS Í t i rn ,  /  i j r . i  ju t  r i i : ' ogc11 i r  : : i - ' t : l i l l l r c . : .  . .  ) .  j v . i i : t } ies ius

' t (



cÍt i l  popis jako stat ický a pok}ádal za úče}né

lit drsnou, pochururnou atmosféru eeverských konči.n

ě tÍn, že do nich zasadí l idský prveki  de facto nepo-

pil Rtškinův zráněr (. . .kde vlny širé řeky spěry /

náručí moře; veslova]. / po nich jen rybát osamělý. ./

březích čně}o z rákosin / pár cha.te]<, kde Žil bědný

/ uprostřed blat svých z<lívočel.ý).  Havel se ve svém

kladu ptně  pod ř i zu je  autorské in tenc1;  . . . .š i roko

dá}ku ,/ se nes}ar řeka. Prudce hnal / proud a sebou

trnou bárku. / Jen z bahna břehu tu a tam / se ěerna\r

cha}upán / a obydIenýn chýsím }.j.nů. ..

Vytěené rozdíLy jsou jen z<iánlÍv.ě pří1iš drobnohled-

; jak známo, utnělecký účin díla je často determinován

tě nikroskopičtějšíni prvky. Lze však uvést další pří-

.  FuŠkj 'nova báseň z,^číná mohutnou oslavnou apostrofou

a jeho c]Íla. Zdá se, Že právě toto bucie základní

oninou a téme.tem básně; avšak pos}ední věta prologu

nal izuje' že hlavnÍ téna bude v rozporu s oslavnýn

úvodu. Terto věta zníl ||Pečalen budět noj raggkaz.t|

tečně; v l . ' rstnín ténatem povídky není Petr a ve}kolepost

.Jeho činů, ale soukron;i č}ověk, který je i se svýni tuž-

bani a nadějemi rozdrcen ve 
. j rrrénu 

veřejného blaha. Ve svět lc

teze Vygotskébo, podle níž unělecký účin každého uněleckého

ilíIa je zakódován v působení dvou protichůdných afektivních

řad vyvolávarqich dílen k žÍvotu, sc jeví cj . tovaná věta,

předznanenávající druhé téna, skuteěné téna povídky,

jako veIni  důIežitá z.  h}ediska výstavby textu. Tento raf l -

to-



novorý  po} tup  j e  v  r r r3 | fugo iove  veTzí  rozoo t ř ' en :  z ávě rečr i á

vě ta  j e  zněněna  Ve  V t i t u  v z t . . .žnou  a  p ř . c su t tu t te  na  o řec1po-

s]ední verš '  .  .  .  povídKu, na nt-ž smutek Leží ,  /  začínán,

braši ,  vyk ládat .  V H. ,v]"ově přek lactu je vštrk tenat ický

z}on  vydě len  ve l i r i  zŤ 'e te lně :  Ván ,  no j i  i ] ruz i r  nd  počes t  /

chc i  vyo ra ,vov t ' t r  co  se  s ta l o .  /  -  t o

@!.
Hav lov t l  p i e ta  k  l i t e ř e  c l r i 1 ; i r r á l u  nevede  u  něho

k  nezúju iu  o  kva r l i t y ,  j eŽ  j l ou  rea l i zovún3 ' . ř l i rú  s l ovem,

o kva]. i t . , ,  eufonické a rytu l ické. Ř"sí tyto otázky ve]-n i

pozo rně  a  sa l i i o s ta r tně .  J íž  u  výse  c i t ovaných  ve ršů by1o

noŽno  s i  v s i n i r l ou t ,  j ok  peČl i vě  h l edá  ceský  ekv i va r l en t

k  Puok inovým zvvkos l ec1ů.u . r  (P . :  ko t l om 'k l okoča i  k}ub jaes ;

H . :  v í r  s yčí  ,  v íŤí ,  ř ve  a  v c ř . . .  ) .  Z t r j eu r  o  z vukovou

s t r ánku  ve rŠe I ze  vsak  c to loŽ i t  i  r t a  i , rÍs tec} r ,  k te r . á  ne j sou

v or ig iná lu tak výr .ezně t jxDonována: . . .Bgtce hnal  /

proud s sebou cLrotrnou bárku.  , /  Jen z  bt ihna břehu !u

a . !a I ! . . .  i  .  . . Z ( i €  i . l oo t " rVí I r to  i r r i e c1  a  ua l - ,  /  aŤ ,  výs t ra | ru

j i n  věčnou  Vcs t í .

} .  pozoruhoonym z3 ist ' i !nÍnr r io . .pÍváme př . i  antr}ýze rJ t -

nickéLro c}i..ra.kL er.u l{av}ovt' př 'c. ' .kLudu. Zúk}aclrrírn tip em ver-

Še zů.tává i  zde ct ;  řs topý j .nb.  Ve srovnání S i i , i t r thesj .em

tu není tak z ř .ete lná tundence K ut . rkty1ukýru začátkům,

vers je budován v <.tuchu st t , rší t ra.c1 ice jako t rocheje

s předráŽkou,  tato př+:c l rážkar vstek rnůŽe být z . ; tíŽena

zvuken  (ve r s  p Jk  z :^číná  joký rns1  an t i bakche jen :  V  šaJ

ly  Něva o i lěna je ,  , /  b i .e} i  s  b ř 'e} iem spo j i}  srně lý nro-t)

p ří -

z žu-



[a počátku přek}adu je však rytmus instrumentován runo-

hen s ložitějšín způsobern, způsobem, který svěděí spíše

o osobitén přístupu nežl i  o překladatelových rozpacích.

Poěet stop tu zjevně není poktádrín za absolutně závaz-

ný, Htrvel  obě.rs prokládá (ve}ni taktně a.obratně) řadu

čtyřstopých jarnbů veršj. ,  které jsou buá o jednu stopu

nastaveqy, nebo zkrácer1y: Sto přes}o }et; nad Iesů t4y

/ g btrhna b}at - <liv sevsru a krása - / teá pyšně nladé

něsto třDlí / a t:g.dě budoucnost svou hlás.á. / xae nevlast-

syn přírodýl ./ Fin* kdvsi z níEkých''@... Prvních

v.er.šů př.ekladu clokonce vůbec nemá jarrbický charakter,

je nej lépe charakter izovat jako daktylotrocheJ

s předrážkou (.rčko].i první clva verše Lze inter'pretovat

i  jako velmi č1sté t řístopé amťi.brac}'y); Zde na břehu

pustén 0N stál ,/ a v nysIenky ponořen, v d'áL / se díval.

široko v clálku ./ 9e nesla řeka. Prudce hna} ./ proud

s sebou chatrnou bárku.

K poněru ruského a českého janbu ge ve}ni zástldně

vyslovÍl Romun Jakobson ve stat i  0 překladu veršů (1930) '

v níž dokazoval ,  že ruský janb je verš v podstatě běžný,

b.nální '  jejŽ sán Puskin c l .ce v |omku v Kolonně přenechat

klukůur pro zábavu, z.-,tÍmco český jarnb je verš artj.stnÍ,

spjatý ve svýclt  počátcÍch s usi lováním o vysokou poezi i1

u tudíž překládá-li se ruský janb českýn janbem, přesazuje

se or ig inál  autontrt icky do verse se zcela rozdílnou sé.

nant ikou. Lze mít za to, Ee Havlův oostup - ÍlB počátku



z řete lný '  pozděj i  opustěný -  r r roc l i r ' ikuje ja i r ib  v intencíc}r

Jakobsonovy  úvohy :  není  c iů lež i té ,  že  Í r . :p ř .  ' "mt ' i b rach  j e

ve r s  mr ]o i r en  a i r t i s t r l e j sÍ  neŽ  sanoIný  j t , u tb r  POzhoc iu j í cí  j e

|o ,  že  ko1 i z í  ve r sů o  r .ůz r rýc} r  r y tm i ckých  te r rdencích  se

ry tn i cká  ouooVt i  b r1$ně  : l ř i b l i Žu je  k  ( ch l , o t i c ké )  
" .  

tm i cké

IOznc r [ i t o s t i  r i l uve r ié  rec i  a  p i . r á cní  e l e ; " rnce  j ambu je  t ím

ionnrouí tována .  H i , v1ův p ř íu tup  ( }c te rý  b ; , c l r om n ro  j eho

s i }ný  funkcní  t r spek t  cek " r l i  spíse  u  i ; r a thes i a )  sv t : c1čí

voku tku  o  ve1 i ké i j c l l l o . t " r t t t o s t í ,  r r cbo ř  j *  to  p ř í s tup

v  Óesk ; j ch  pu :k i r r skýc} i  p ř -ek ' L . rd i c } r  z ceT t l  o j . :< i i r rč lý ,  po r rechú-

ue . I i  s t r t . r )ou  r J t r r r l . c ké tooo rno ; t í  v  n ř . ek1 .dec} t  I t ; i  B t r r t t e

a (an i1a j - re c i r rá ře (ktcrý | l  i .ektátr t '  r t . - r i )  ř .  k1u- ický a}cxanc i r 'í r t

fuor inova.  ange1a r ld]]ro-to a i ] lor] . . I1íu | l t :zCezurovýn veršeu) .

Zůs ta t  s t á l e  v  b}ízkos t i  o r i g i ná lu  j e  i i ; : v ] .ov i  j ed inou

$i l r t rÍtCí,  Žc oor , iá  p]" 'e$nou1 I)ť; lť l ' ,  l sov. , r jot , t  renrodukc i  textu.

I  } iat] ies iov i  jc ie  o r , : . € i l loU r t 'p l^oc lukc i ,  a1.:  l lÍ i ]í  k r rí  jín.- rk ,

Čagto  oa l i i íou :  z , vý razňu;e ,  u i . . i o c ř ru je ,  ko t r k r c t í zu je ,  o ře t v i t ř í

a  do tvá ř í  pť ivu . l r r í  t  e  x t ,  abJ  zazá ;1 , íL  V  nůvooní  € j v i ] z c s t i  '

aby  souča-néuu Ó tená ř i  j . : t l oŽ  e : , t e t i c ký  c i t  vy i - , r ous i }y

crerí iky raťinovuných bt isr tíků'  kte řÍ p i . i s ' ' ;11 po . )usk inov i

zazně l  v  p Lnt i  sí  le  .  .

P ř ex l . áoání  j e  c i nnos t  c ]vou t i o r r ; á .  Je  to  t vc rba  '  j e  j  í  c í1

je  vu . . k  rŮDroouk r : r l í .  J . . ' : t 1 ] t t ) t l i ' ' l l j  o i . ' ; 9 i . 1 ro ' , t i ,  j t : c l t t o t l i vé sko -

]y. r  e:;oc l iy  k l -doL i  rJůr, . rz  buá l ra Lv i , i t . i ;Í : . ' '1oŽi : r . i  t runs1 i :ce

(nezn.íur boúutu je n.r i l i .  ' )oŽ&dav. '1 i  01 l řÍe i r i r  r ' ru líka:  pře-

k l od  r r .usí  r , " ,  t v c ř . i L  l ] t : t j t : v ;&  . ! c i l l 0U  uúueň) ,  r iťDo  na  vě r -

L J



t  reprodukce (mezním bodern této tenclence je neutucha-

a vědecky fundovi iný nářek, že př 'eklad není nožný).

herovská škola, k níŽ překladatelr ikým názorem patř i ] .

thes ius l  S €  pokus i la  o  teorét i cky  dosud ne jso l i< lně jší

tézu obou momentů:  nešlo  j í  o  Í . i l o logÍcký p řep i s  pů-

ho textu, Š1o jí ve smyslu fur lkční estet iky o ' 'ekvi-

j .  účinu. ' .  P řck ladate}  se  měI  v  tex tu  z t ra t i t  (ča-

:  je  t řeba nodat  , .o r igínár  tak ,  je rko  by  vť lbec  neproše1

u cÍzí  osobnost i  a  c iaího p řeJ ' c ladu ' , )í  veškeré tv r i r -

úsí1í ruě].o ulouŽit  pr.ávě c lokon". lé rer,tÍtuci  autorova

rB. V praxi  to ovsiem zntrmel ia lo od:outat se od l i tery

dlohy a po}ožit jecinoznačný důr..z nt1 tvůrčí rnornenty

adu ($audeki , 'mui,íme př'ekláclat {.ak volně, abyclrom

být  věrn j . ' ' ) .  Tento  n ř . ís tup z jevně ner l í  bez  r i zÍka ,

ná to, Že Dřek1; 'r]a.te1 nezřÍclka vstupuje do c lí1a

svou v} .s tní  ooet ikou (zce la  v  rozDoru s  požadavkem

výn), a jak dokazuje přípt ' .d Nezva}ův, tato osobní

tika nůŽe velrni výrazně zdeformovat podobu originá1u.

Na poz.rc lÍ těchto tendencí anÍž jen na chvíI i

hybnu. ieme obrovská akt iva ťischerov-ké oř .ek}ac1ate}gké

ly  a osobní přínos lv lathesiův se nám ozřejmuje zřetel-

pozit ivní srrys l  na pohlecl  neeÍ'eictní práce oněch děInÍků

Iadur PPo néž, zůstává s}ovo or ig ináIu zákonem. Právě

lův převod Nlěděného jezdce může pootoužit ja.ko přík3.ad

'  avšak ned.í letantské a ve svých výsIedcích neoby-

ině cenné služby ni lovanénu básnÍku.

z

J i ř í Pe1án




